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„SiIver", mu je odgovoril tovan.v?; 
in opazil sem, da ni bil samo : d č v 
lice, ampak da je bil njegov glas hra­
pav, kakor krokarjev in da se mu je 
tresel kakor napeta vrv. »Silver', mu 
je pravil, »star si in pošten si, ali 
.vsaj za <ukflga veljaš, in pogumen si 
iudi — ali pa se čisto motim v teb.! 
In hočeš mi dopovedati, da se boš tu­
di ti dal zvabiti od teh lopovov? Ti 
že na! In kt.kor gotovo mone Bog vi­
di, jaa rajši izgubim svojo roko! Da 
bi jaz pozabil svojo dolžnost —.' 

Čuden, neznan glas ga je piv«.' 
nil ­­. 

Nadel sem enega, ki je bil š.. 
sten —. In sedajle sem Bul drug 

Daleč tam zunaj v močvirju nokjo 
je zadonel novoljen glas, drug zadaj 
za njim mu je odgovoril. 

In koj nato sem čul strašen, lol 
gozategnjen krik —. 

Stene*»Daljnogleda" so ga odi 
le, jate močvirni!) ptičev so hipoma s­
irlotale kvišku in zatemnilo nebo. 

Zaklad na otoku. Dolgo je še zvenel obupni krik — 
smrti v mojih ušesih, ko je Že tihots 
spet zavladala po močvirju in ni bilo 
druga, čuti kot plahutanje ptičev, ki 
so sedali nazaj na drevje, in bo~ meri­
jo valov ob daljne pečine —. 

Tom je planil po koncu kot konj, 
če ga zadene bič. Silver ni tr.­vi ^ 
očesom. Nepremično je stal na svr ;m 
mestu, lahno naslonjen na berg.... m 
je gledal tovariša, kakor kača, ki je 
vsak hijt pripravljena, da zada stru­
peni zob svoji žrtvi. 

„John ­­!" je vzkliknil Tom »rr 
stegnil roko proti njemu. 

»Roke kvišku!■ je zaklical Silver 
in skočil par korakov nazaj, vkbub 
svoji bergli gibčno in varno kakor <i-
urjen telovadec. 

»Roke kvišku tudi ti! — Sl>» 
vest imaš, pa s« me bojiš! — AmuaK, 
v imenu božjem, pove] mi, kaj je t ■ 
bilo — ?" 

»To—:" je ponavljal Silver m se 
smejal, pa previdneje, kot po uavaai. 
Oči so mu bile čisto majhne v ve 
kem, zabuhlem licu, pa žarele so mu 
kakor živo oglje. »To — ? O —, mis­
lim, to jo bil Allan." 

Ubogi Tom je vzplamtel. 

»Allan — ?" je kriknil, »Bog mn 
daj večni mir, zvestemu mornarju! — 
Ti pa, John Silver, ti si bil dolgo moj 
prijatelj in tovariš, odslej pa nisi več 
In če umrjem kakor pes, zvest, bodem 
osfal svoji dolžnosti! Ubil si Allana. 
caj ne? — Ubij še mene. ako m« mo­
reš! Zaničujem te!'" 

In pridni, pogumni Toni mu jO 
obrnil hrbet in stopil proti obrežju. 

l'a ni mu bilo usojeno, da bi bil 
dale'­ prišel —. 

John je kriknil. pograbil bergi) 
izpod j>azduhe in z vso silo zagnai to 
Čudno sulico po zraku. Zadel je To ­
ma na hrbtenico pod zatilnikom. 

Ubogi Tom je zakrilil z rokami ;JO 
zraku, hlastnil po sapi in padel. 

Ali jo bil mrtev, ali samo omam ­
ljen, kdo ve? Verjetno je bilo, da mu 
je silni sunek bergle zlomil hrbleni ­
co. 

Pa ni imel časa., irisel k 
zavesti —. 

Gibčno kakor opica, brez bergle, 
in na eni sami nogi je bil Silver v 
hipu nad njim in dvakrat mu je za­
bodel svoj nož do ročaja­v prsi. Tja 
v svoje skrivališče sem čul njego.e 
glasno dihanje, ko je zavihtel nož. 

Ne vem, kaj se pravi, onesvestiti 
se, le to vem, da mi je v tistem tre­
nutku ves svet zaplaval pred oBm: % 
meglenem vrtincu, Silver in ptiči iut 
»Daljnogled" so plesali krog mene — 
zvonilo mi je v ušesih in divji glaso­
vi so iz neznane daljave vpili name­

Ko sem se spet zavedel, je krvo­
ločna pošast stala na svoji eni nogi * 
z berglo pod pazduho in s klobnkcm 
na glivi­ Na trati je ležal Tom. Sil­
ver si je s šopom trave brisal krvavi 
nož in se ni prav nič zmenil za mrt­
vo truplo­ Vse drugo je bilo neizpre­
menjeno, solnce je brezsrčno sijal0 n a 

kadeče se močvirje in na skalnat* v <•­
hove in težko sem verjel, da se jo 
zgodil umor, da je bilo trenutek prej 
kruto končano ubogo človeško živtien­
;e pred mojimi očmi. 

John pa je segel v žep, potegnil 
piščalko in nekaterekrati zažvižgal v. 
•anjo, da je oglušujočo donelo skoz­
vroči zrak. 

Nisem sicer vedel, kaj pomenijo ti 
njegovi žvižgi, pa nov strah se mi je 
zbudil —. Njegovi tovariši bodo pri­
šli ­ . Našli bi me ­ . Dva pošten>&­
Ka so že umorili, za Tomom in Alhi­. 
nom bi utegnil priti tudi jaa — na 
vrsto. 



Koj sem začel lezti iz goščave, ti­
Iio in naglo, kolikor se je dalo, ven v 
odprti gozd. Cul sem, kako so se li­
oali Silvec in njegovi tovariši, iu ii 
ulasovi so še pospešili mojo naglico/ 

fComaj sem bd iz grmičja, sem že 
.ai"d leči in tekel sem, kakor še nik­
dar v življenju, ne meneč se za smer, 
le naprej in naprej, samo da sem pri­
šel iz bližine strašnih morilcev, in 
strah je raste! v moji duši in ras>iel, 
— do blaznosti! 

In zares — ali je še bil kdo na 
svetu bolj zapuščen k"ot jaz? Ko .*) 
kapitan dal ustreliti iz topa, kako Bi 
naj upam doli k čolnom med te straš­
ne ljudi, ki se jim še roke kadijo od 
»veže prelite krvi? Ali me ne bo za­
grabil prvi, ki me bo videl, in mi za­
vil vrat kakor piščetu? In če me ne 
bo na ladjo, ah jim ne bo ravno to do­
kaz, da sem vse vitfel in da vem vse? 

Vsega je bilo konec! — Z Bogom, 
»Hispaniola"! Z Bogom, dobri graš­
Cak in zdravnik in kapitan! — Pogi­
nil bom od gladu, ali pa me bodo u­
bili uporniki —. 

Tako sem premišljeval in tekei — 
kar so me noge nesle. 

Prišel sem na či^to drugi kraj o­
tcfca. Pjsed menoj se je dvigal nizek , 

dvokcničast* grič, v redko zaraščenem 
feozdu sem bil, hrastovju podobno dre­
vje je rastlo tudi tukaj, pa višje je 
bilo in bolj vsasebi so stala drevesa­i 
Vmes so se dvigali poredki borovci , 
50—70 čevljev visoki. Zrak je bil čisl 
in svež in ne več zatohel, kot spodaj 
v močvirni nižini. 

Pa hipoma sem se ustavil kakor 
ukopan in v novem strahu mi je pla­
nilo srce. 

XV. 
x ek> se je odluščil kamen m i« 

ropotajoč pritrkljal po strmem skalna­
tem griču navzdol med drevje. 

Nehote so se mi obrnile oči v grič. 
Nekaj je z veliko naglico m gibč­

nostjo skočilo za deblo debelega bo­
rovca. Kaj je bilo, ali medved, an o­
pica, ali človek, tega nisem mogel oe 
presoditi Črnikasto je bilo in kosma­
to, toliko sem videl, več pa ne. 

Strah mi je šinil v vse ude 
premično sem obstal na mestu. 

Torej sem bil od dveh strani ogr 
rožen —! Za menoj morilci in upor­
niki, pred menoj ta­le prežeča pošast! 

Koj sem začel pretehtavati obe ne­
varnosti. Manjša sa mi je zdela o»a 

nevarnost, ki sem jo že poznal. Sil­
ver in njegovi tovariši niso bili tako 
grozni, kakor neznani gozdni strah , 
zasukal sem se na peti in se začet u­
mikati v smeri proti čolnom, gledajoč 
pri tem oprezno in ostro preko ramen 
nazaj v grič. 

Pa neznana postava se je zcpe 
pokazala, naredila v gozdu velik trog 
in bila kmalu pred menoj —. 

Nov strah! — Utrujen sem bil — 
noge me niso več nesle, ne bom mo­
gel uiti —! Toda če bi bil tudi ponol 
noma spočit, zastonj bi bil napenjal 
vse moči in se kosal v naglici z nas­
rotnikom. Od debla do debla ie hite­

la čudna postava, na dveh zadnjin no­
gah jo tekla kakor človek, pa dvakrat 
tako daleč je stopila —. Nikoli nunni 
Se videl človeka tako naglo teči. Člo­
vek pa je bil, o tem kmalu nisem mo­
gei več dvomiti. 

SpomniKsem se na zgodbe o Iju­
dožrcih —. Ze sem hotel poklicat; SU­
verja na pomoč —. 

Pa neznana postava so v 
kakor človek, četudi divji, pomiril se 
sem l.ekoliko in moj sfrah preu Sil ­
verjem je nanovo oživeL Obstal sem, 
in pogledal krog sebe, kako bi uše! 
IIMMMM 

Pri tem mi je šinila v glavo musat 
na moj nabasani samokres/ Nisem hft 
brez hrambe, strah se mi je potege*, 
pogumno sem se obrnil proti oezn i ­
nerau prebivalcu zapuščenega otoka 
in sem korakal proti njemu* 

Skril je bil za drevesom, a men­
da me je ostro opazoval. Ko sem se 
mu bližal, je stopil izza drevesa in vrt 
redil korak nroti meni. Pa obotavija! 
se je, stopil nazaj, Šel spet naprej! i* 
končno je na moje veliko začudenje — 
padel na kolena in proseče dvignil re­
ke proti meni —. 

Tudi jaz sem obstal. 
.,Kdo si?" sem vprašat. 
..Ben Gunu", je odgovorU., Nj^o* 

glas je bil hrapav in hreščeč, kale« 
škripanje zarjavele ključavnice. 
»Ubogi Ben Gunu sem in tri cela leta 
že nisem videl nobene krščanske du­
še več!" 

Videl sem, da je bil belokožec ka­
kor jaz. Njegov obraz je bil prijetJB 
in prikupljiv. 

# (Dalje paihoCU 


